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Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve: 

Egész évre . 7 frt - kr 
Vélévrerer2260 
Negyedévre. . 1 " 75 " 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Egyes szám ára 5 kr. s kapható 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

- 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közmű 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

velődési és szépirodalmi lap. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmány
ának és a őre 

Csütörtök, februr za. 

Hirdotések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 

bssábos folmonkmor vokő 
annak helye ő kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény utári m még külön 30 kr. 

lyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre fizetendők. 

Megjelenik hetenkint nárornaszor: kedden, csüt
örtökön és Szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-uteza 24. szám alatt. 

nová a lap szellemi r részét illető közlemények intézondők 

Felelős szerkesztő : 

ZAKARIÁS 3 Á N O,S. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

Laptulajdono 

A Közr maveledés irodalmi és knnyomúai részvtárs. Kolozsvár. 
: Közmüűvelődés ny omda Brassó 

Anomáliák. 

Hallomás szerint az erdélyi római 

kath. státus főgimnáziumi tanárai is kez- 

denek százados tétlenségükből föleszmélni. 

Ők is mernek a létérti küzdelem sorompói 

közé lépni. Az az államsegély, melylyel 

évtizedek óta ámitják jóhiszeműüségüket 

fölülről, ad graecas calendas huzódik A 

közoktatásügyér ebbeli nyilatkozatai e re- 

fraineval szoktak végződni : Ha. .. 

Tudniillik jogi kérdések elintézéséről 

van szó, melyeknek formulázására a delphii 

jósdához kellene felebbezni. 

Államsegélyt kér a status, de nem 
komolyan, mert hisz semmi egyebet nem 

kiván a kormány a státustól, mint az 

igazgató és 3 tanárnak kinevezési jogát. 

Nos, a státus ebbe nem megy bele, de 

kénytelen néznie tanodáinak rohamos ha- 

nyatlását. 
Az a tanártestület, mely egykor An- 

talffy, Madár, Klamarik, Bors, Györffy 

Sándor, Mártonffy Zsigmond, dr. Cziriel, 

Gyertyánffy István s más kapaczitásokkal 

rendelkezett, ma már a végvonaglás stá- 

diumába érkezett. 

Kisérleteket tett a státus egyházi 

tanároknak a kolozsvári egyetemen való 

költséges neveltetéséről. Megszöktek azok 

a végzett tudósok a státus gimnáziumaitól 

s átpártoltak az államhoz Dr. Temesváry 

és dr. Nemes elég példák erre. 

Kapta most magát a státus és , Rend- 

szabályok" alakjában egy czikket fedezett 

fel (a hirhedt 4.), mely a kath. tanárok- 

nak az államintézetekhez való átpályázá- 

sát nemcsak hogy megneheziti, hanem 

lehetetlenné is teszi. Ki van benne mondva, 

hogy csak 3 havi felmondás után pályáz- 

hatni el a kath. főgimnáziumtól. 

Mi történik ? 

Ha valamelyik (s erre is van ekkla- 

táns példa) pályázat utján állami intézet- 

hez neveztetik ki, az erdélyi kath. státus 

egyszerüen nem engedi el s a kineve- 

zési oklevelet nem kézbesiti az illetőnek. 

Sőt fordult elő (példákkal szolgálhatunk), 

hogy kath. tanár pályázati kérelméhez a 

státus-igazgatóság részéről apokryph értékü 

szerződés másolata volt kapcsolva, melynek 

értelmében a státus beleegyezése nélkül a 

miniszter, egy régi megegyezés alapján, 

nem vehet át kath. tanárt. 

S a következmény ? 

A státus mit sem tanárainak 

immár tarthatatlanná helyzetén, s 

mégis tiszta atyai szeretetből nem bo- 

csátja el őket agyonszoritó karjaiból. A 

viszony olyan, mint mikor a háziasszony 

nem ad elbocsátó czédulát a máshová el- 

szegődni akaró cselédnek, hogy nyomorgó 

helyzetében megmaradnia kényszerüljön. 

Horribille dictu! A 19-ik században 

az intelligencziát induisitori önkénynyel 

fogságra vetik. 

javit 

vált 

Ki segit a bajon ? 

A minisz er alig. Vagy nyujt segélyt, 

de kér is jogkört, vagy (a mi nagyon egy- 

szerü) kiéhezteti a makacsul ellenszegülő 

várat. 

A státusnak, ugy látszik, mindegy, 

pusztuljon az egyén, csak győzzön az elv. 

Pedig nem győzhet. Mert korhadt a szel- 

lemi iutra et extra Nincs egy parányi lel- 

kesültség a muzsák csarnokában. Zeüs 

villámára van szükség, hogy dextra ru- 

bente tisztitsa meg a dohadt léget, vagy 

sujtsa porba a korhadt épületet, melyben 

bagoly (de nem athéni) gyanánt fészkel a 

demoralizáló közömbösség ! 

Politikai hirek, 

A belügyminiszter utj a. Hiero- 

nymi Károly belügyminiszter, mint a „M. E." 
jelenti, mihelyt ideje megengedi, meg fogja 
látogatni kolozsi választókerületét és ez alka- 
lommal kisebb körutat is tesz, hogy néhány 
megyében közvetlen szemlélés utján, a hely- 

szinén szerezzen értesülést a közigazgatás me- 

netéről. 

Soproni róm. kath. nagygyülés. A 
megyei papság által összehivott nagyülésen, 
melyen mintegy 2000-en jelentek meg, a kö. 
vetkező határozatok hozattak : A kath. auto- 
nomiának képviseleti alapon való szervezését 
szükségesnek tartja, s ép ezért, annak tör- 
vénybe igtatását kérelmezi, s a püspöki kar- 
hoz is fordul, hogy az autonomia ügyét ka- 
rolják fel. A nyilvános iskolák kath. szellem- 
ben neveljék az ifjuságot, s egy kath. jellegü 
egyetem állittasék fel. Minden városban ka- 
tholikus kört, községekben kath. olvasó egylet, 
továbbá önsegélyző és hitelszövetkezetek ala- 

kittassanak. Katholikus szellemű lapok indit 
tussanak, s azok pártoltassanak. Felkéri a 

kormányt, hogy az 1868. 53 t. cz. 12. §-a, a 
szülök természetes jogát figyelembe véve- 
módosittassék. A hires februári rendelet ha- 
tályon kivül helyeztessék. S a kormány von- 
ja vissza a polgári házasság behozatalára és 
az anyakönyvek államositására vonatkozó ja- 
vaslatát. E határozatok végrehajtására egy 

végrehajtó bizottság küldetett ki. 

Tiltakozás - a tiltakozás 
ellen A pozsonyi autonom kath. hitközség, 
Hadlicsok Vincze plébános inditványára 
elhatározta, hogy tiltakozást intéz a képviselő- 
házhoz az anyakönyvek államositása, a polg- 
házasság és a zsidók reczepoziója ellon. Most 
dr. Kramolin pozsonyi államügyész, a ki 
már a közgyülésen ellene volt az inditvány- 
nak, bizottsági tag minőségében e határozat 
ellen felirt a herczegprimáshoz, tiltakozván a 
nem törvényes uton hozott határozat ellen, 
minthogy nem a kath. községek dolga a kor- 
mány egyházpolitikájával foglalkozni. A tilta- 
kozás azzal végződik, hogy a dogmákkal 
szemben való állásfoglalásra a községek nem 
kompetensek ; egyedül az oktató egyháznak 

hivatása ez. 

Városi közgyülés. 

Minthogy a Walser és Melocco czég- 

valamint dr. Vajna Gábor és négy kép- 

viselőtestületi tagtársa a városi képviselő- 

testületnek azon határozata ellen, hogy az 

összes vizvezetéki munkálatok Rumpel és 

Niclas czégnek adassanak ki, felebbezéssel 

éltek, az egészségügyi bizottság egy be- 

TÁBOCZA. 

Fény az éjben. 
(A „Brassó"t eredeti tárczája.) 

Az alkonyat beálltával megélénkültek a 
főváros utczái. A gyári munkások ezrei tolong- 
tak a gyalogjárókon; kocsik robogtak szaka- 
datlan sorban; a zsufolt lóvasuti kocsik előtt 
ütemszerüen csattogott a gömbölyü murakozi 
lovak patája a kemény gránit kövezeten; a 
kiabálás, zsibongás, tülkölés, sipolás, a bér- 
kocsisok folyton hangzó rikoltása érzéktompitó 
morajjá verődött össze s annyira igénybe 

vette a legedzettebb idegeket is, hogy a kit 
magával ragadott ez a szünni nem akaró 

nyüzsgő ár, annak lehetetlen volt nem éreznie 

a kábultság bizonyos jelét. 

Serlegi Andor nyugtalanul nézegetett 

ki a kocsi ablakán. Az, a sebes hajtás da- 
czára is, csak lassan haladhatott. Itt-ott egy 
ácsorgó kocsi, lóvasuti jármű, tehervivő hor- 

dár meg-megakasztották pillanatra. 

A hol a Kerepesi ul metszi a Körutat, 
s a zajba szüntelen belenyilalik a villamos 
kocsik idegbántó, éles cse gője, pár pillanatig 

meg is kellett állniok. 

Pedig Audor sietett, nagyon sietett. 
Családi ünnepvan, s neki ma este ott kell 

lennie abban a kedves kis faluban, annak az 
áldott családnak körében, a hol bizonyára 

várják már, 

A vonas pontban 6 órakor indul, s még 
alig van 15 percz addig. 

Az ilyen nagyvárosi kocsis 
érti a dolog módját s néhány percz alatt a 
központi pályaudvar nagy ivlámpájának ra- 
gyogó fénye ott csillogtatta átható sugarait a 
kocsi jeges ablakán. 

A pályaudvar folyosóin szokatlanul sok 
utas tolong; folyton hangzik a kalauzok apró 
csengője s majdnem énekké nyujtott kiabá- 
lása, a mint az állomásokat reczitálják az 
induló vonat irányában. 

Andor nem sokára a vasuti kocsiban 
ült és a mint a vonat elhagyta a pályaudvart 
s a czinkotai országut alatt is áthaladt, ugy 
érezte magát, mint az a fáradt mázoló, ki 
lélekölő napi munkája után pontot tesz az utolsó 

szó után. 
Pedig hát szerette azt a közönyös nagy 

várost, ezernyi csodás szépségével, folytonos 
zugásával, de ma, ez a szent este s a hely, 
hova igyekezett, olyan kivánatossá tették, 
hogy néhány napra bár, elhagyja falait. 

Ilyenkor, bármennyire megszokja az em- 
ber az egyedüllétet, mégis bántó a magány, 
s ha ehhez még olyan élénk vágyakozás is 
járul, melylyel Andor mindig viseltetett a kis 
helység iránt, nem lehet csoda, ha egész 
lénye olyan kedves, édes izgalommal telt el. 

azonban 
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Nyugtalanul nézegette óráját a közbeeső 

állomásokon, vagy bámult ki a folyosó abla- 

kán, mint maradnak el a pálya közelébe eső 
fák, bokrok, épülelek - megannyi alaktalan 

tömeg — a sötétben. 

Rövid egy óra mulva gyorsan lépett ki 
a várt állomáson, a hol alig akadt még egy- 
két leszálló ember. Áthbaladt a kis léczes 

ajtón. 
— Bálint ! 
- Itt vagyok, kérem alásan. Erre tessék, 

tekintetes urfi. 
A homályos 

hatalmas 

előtt. 
Az öreg kocsis gondosan takargatta be 

a bundák és pokróczok közé, kétszer is meg- 

kérdezte: nem fázik-e ? Aztán megeresztette 
a gyeplőt. 

Az ifju ur kérdezgetéseire hátra-hátra 
szólt, röviden, mégis helyesen, hogy kik, há- 

ködben is kiválott két 
paripa körvonala a törpe szánkó 

nyan vannak és lesznek a tekintetes urnál. 
Nem volt bőbeszédüű, de aztán értette a 
dolgát. Alig harmincz percz alatt otthon 

voltak. 
Azok a kedves rokonok már nagyon 

várták. A vendégek nagy része is együtt volt. 

Az egész helység környéke, kincstári 
uradalom s ez a ház volt az összes alkalma- 
zottak, tisztek s a környékbeli földbirtokosok 
találkozó helye. 

Andor alig tudott eleget beszélni. Ha 
száz keze lett yolna is, gondot ad a sok üd- 
vözölgetés; s ha husz-harmincz felé szólhatott 
volna is, lett volna, mire feleljen. 

Előbb azonban fürkészve nézett körül, s 

mikor látta, hogy itt van az is, a kit ő kores, 
akkor még annak is beszélt, ki semmit sem 

kérdezett tőle. 

Mindonkinek akadt kérdezni valója, csak 
a szép asszonyka nem akart közeledni onnan 
az ablak mellől; nagyon mélyen elmerültek 
valami érdekes théma fejtegetésébe az öreg 
Gergő bácsival. 

Végre őket is üdvözölni kellett. 
Akkor aztán egyszerre ismét a régi ked- 

ves alak állott előtte. Úde, szép arczán fel 
ragyogott az a csábos mosoly, melyről annyi 
szor álmodott, melylyel annyit tépelődött alva, 
ébren. Vérpiros, szabályos ajkai közül kábitóan 
ragyogott elő a két alabástrom fogsor, mint 
a korállba foglalt elefántcsont. Bájos alakja 
olyan ringó, könnyü lépésekkel lebegett mellette 
végig a termen, mintha lábai nem is érték 
volna a földet; mint a pehely a szollő szár 
nyain. 

A régi álmok itt állottak előtte meg- 
testesülve. A gyermek-ábrándok tündér alak- 
ja, a serdült itfju eszményképe! Hisz olyan 
régiek ezek a szent érzelmek. De hát nem 
bohóság ez az egész, ezek a gondolatok, az a 
sok hiábavaló epekedés ? 

Akkor még apró diák volt, mikor ezek 

az ábrándok születtek, ő pedig már nagy leány. 
Ugyan, hogy vette volna észre. Aztán mikor 
egyetemre került, arra férjhez ment a leány 
is. Ajtay Béla vette el, kit még maga Andor 
is bácsinak szólitott. Hmehötob két elya idős 

mint a neje. 

Es a gyormek agy tovább tépelő ött 
szőtte ábrándos képeit. Dühös volt a 



enAssó 
82-ik lap 

adványt intézeét a tanácshoz, melyben te- 

kintettel arra, hogy közegészségügyi tekin- 

tetből elengedhetetlen követelmény, hogy 

a vizvezeték még ez év folyamán létesit- 

tessék s nehogy a beadott felebbezések 

folytán az ügy halasztást szenvedjen, kérte 

a városi tanácsot, hogy hivjon össze egy 

rendkivüli közgyülést s válasszon egy a 

nm. belügyminiszter urhoz küldendő kül- 

döttséget, hogy az ügy minél gyorsabban 

s a városi képviselő testület határozatá- 

nak érintetlenül hagyásával intéztessék el. 

A tanács engedett az egészségügyi 

bizottság kérésének s tegnapra hivta össze 

a rendkivüli közgyülést. 

A közgyülés rövid vita után egyhan- 

gulag elhatározta, hogy küldöttséget vá- 

laszt, mely ugy vármegyénk főispánjánál, 

mert az ügyiratok hozzá tétettek át, mint 

a belügyminiszteriumnál szorgalmazza az 

ügy elintézését, s mindenekfelett a városi 

képviselőtestület határozatának megerősi- 

tését. E küldöttségbe Brennerberg Ferencz 

polgármester mint elnök és Schnell Károly, 

Dr. Gusbeth Ede, Schiel Gusztáv és Hintz 

Ernő, mint rendes, és Dr. Fabritius Ágost 

és Schuster Károly mint póttagok válasz- 

tattak meg A belügyminiszternél való tisz- 

telgés alkalmával városunk képviselői is 

felkérendők a csatlakozásra. A küldöttség 

részére uti költségen felül 10-10 frt 

napidij is megszavaztatott a vizvezetéki 

alapból. Továbbá névszerinti szavazás alap- 

ján egyhengulag kimondatott, hogy a most 

hozott határozat ellen csupán birtokon be- 

lül lehet felebbezni. A közgyülésen a ha- 

tározatok hozatalában jelentkező egyhan- 

guság bizonyitja leginkább azt, hogy még 

azok is, a kik a képviselőtestület hatá- 

rozatával nincsenek megelégedve s az ellen 

felebbeztek, óhajtják hogy mielőbb legyen 

vizvezetékünk. Ezt mi is szivből kivánjuk. 

A „Brassói Magyarság Intéző 

Bizottságás-nak nagygyülése. 

A „Brassói Magyarság Intéző Bizottsá- 
ga folyó hó 21-én tartotta ez évben első 
nagygyülését a tagok elég szép számu rész- 
vétele mellett. A gyülés lefolyásáról, melynek 
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leginkább kebli ügyek képezték tárgyait, a 
következőkben tudósitjuk t. olvasóinkat. 

A szokásos megnyitás után, melyet ez 
alkalommal Nagy István derék polgártársunk 
mint az Intéző Bizottság fáradhatatlan elnöke 
teljesitett, és a mult gyülés jegyzőkönyvének 
felolvasása és hitelesitése után a „Brassóvár- 
megyei állandó márczius 15-iki bizottság: 
átirata került tárgyalásra. - Az átirat szö- 
vege következő : 

A „Brassói Magyarság Intéző Bizottsá- 

ga" T. Elnökségének. 

„Brassómegyei állandó márczius 15- 
iki bizottság folyó hó 20-án tartott ülésének 
egyhangu határozatából kifolyólag van sze- 
rencsénk a T. Elnökséget tisztelettel értesi- 
teni, miszerint: 

1., tekintettel arra, hogy az 1892. évi 
ápril 24-én a brassói magyar választó polgá- 
rok bizalmából szerv ezett , Brassói Magyarság 
Intéző Bizottsága", mint a brassói összma- 
gyarság latáriusa prog jába a nemzeti 
ünnepéiyek rendezését is fölvette s ennél- 
fogva, valamint szervezeténél fogva is, ilyen 
nemzeti ünnepélyek rendezésére egyedül ille- 
tékes: a brassóvármegyei állandó márczius 
1ő-iki bizottság müködését beszünteti, magát 
feloszlottnak jelenti ki és a márczius 15-iki 
nemzeti ünnepek jövőbeli rendezését a ,Bras- 
sói Magyarság Intéző Bizottságá"-ra átru- 
házza, hazafias tisztelettel kérvén a Tekinte- 

tes Bizottságot, hogy a hazafias szellem éb. 
resztésére és ápolására, a magyarság tömö- 
ritésére irányuló s ilyen czélra különösen al- 
kalmas ezen ünnepély rendezését a megér- 
demlett gondozásban részeltetni kegyeskedjék. 

2. A ,Brassói Magyarság Intéző Bi- 
zottságá'-nak tulajdonába és birtokába enged. 
jük át a brassói első takarék és önsegélyző 
szövetkezetnél III. 117. és III. 202. számu 
letéti iven letéteményezett 59 frt 5 kr, meg 
75 frt 95 kr., összesen 145 frtot tevő össze- 
get, azon megjegyzéssel, hogy ezen összegek 
csak is a márezius 15-iki űnnepélyek vagy 
ezzel közel rokontárgyu ünnepségek szükség- 
leteire használhatók fel. 

3. Továbbá az Intéző Bizottság gondo- 
zásába adjuk át az állandó márczius 15-iki 
bizottság jegyzőkönyveit, pecsétjét és levél- 
tárát. 

Egyidejüleg hazafias tisztelettel van 
szerencsénk felkérni a Tekintetes Intéző Bi- 
zottságot arra is, hogy a legközelébb ren- 
dezendő márcz. 15-iki ünnepély alkalmával ter- 
jeszsze ki gondoskodását arra is, hogy oeset- 
leges bevételeiből a brassói honvédegylet ja- 
vára bár csekély összeget juttatni sziveskedjék. 

Ezek után a Tekintetes Intéző Bizott- 

ság közhasznu müködéséhez sikert 
áldását kivánva, maradtunk a 

,feloszlott brassóvármegyei állandó már- 

czius 15-iki bizottság: nevében 
hazafias üd vözlettel 

Brassó, 1893. évi február hó 24-én 
Koós Ferencz m. k Józsa Mihály 

volt elnök. h. jegyző. 
Az Intéző Bizottság nagygyülése öröm 

mel fogadta s vette tudomásul a márczius 

15-iki bizottság eljárását s Papp Ferencz és 
Józsa Mihály tagtársakat megbizta, hogy az 
átvett tárgyakat leltározzák, a takarékpénz- 
tári letéti iveket nyugtázzák s eljárásukról 
egy közelebbi gyülésen tegyenek jelentést. 

A tárgysorozat rendén az Intéző Bizott- 
ság kibővitése érdekében, a végrehajtó bizott- 
ság javaslatára az Intéző Bizottság rondes 
tagjaiul megválasztattak: Lakatos Kornél, 

dr. Zakariás János, Péter Mihály, Lemhényi 
Zsigmond, dr. Mandal Adolf és Lázár Lajos, 
s jegyző az értesités kiküldésére fölkéretett. 

A nagygyülés örömmel és helyesléssel 
vette tudomásul Moór Gyula alelnök azon 
jelentését, hogy a szász néppárt elnökségével 
történt egyezkedés és megállapodás után a 
közigazgatási bizottságba kettő helyett hat 
magyar képviselőt sikerült az Intéző Bizott- 
ságnak megválasztatnia, u. m. a bolonyai vá- 
lasztó kerületben négyet, a bel áros két ke- 
rületében egyet egyet. 

és Isten 

Elnök előterjesztése folytán a márczius 
1ő-iki nemzeti ünnepély rendezésének kérdése 
kerülvén szőnyegre, a gyülés az ünnepély 

gtartását egyhangulag s látható lelkesedés 
közt elhatározta; kijelölte a személyeket; elv- 
ben elfogadta a műsor kibővitését, s a sze- 
replő személyek és egyesületek fölkérésére 
egy-egy bizottságot küldvén ki, a programm 
éseletezését s az ünnep y kapcsolatos 

egyéb ügyek elintézéssét teljhatalmulag a 
végrehajtó bizottságra bizta. 

Még egy pár kevésbbé lényeges kebli 
ügy megbeszélése és elintézése után az el 
nök a gyülést bezárta. 

Tudósitó. 

Román dolgok. 

Förmedvényes szemelv nyek a Gaze- 
tából. 

Egy hóbortos a másik után. Valami dr. 
Nabert német atyafi őrjöng ellenünk s ezt az 
őrjöngést a Gazeta után közli. 

Lássunk belőle egy kis mutatványt: 
„A 9-ik század végén a hun rabló csor- 

dák, magyarok, megrohanták a németeket, a 
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kik a tolvajok elől a hegyek közé szaladtak-. 
És ezt a Gazeta, a mely tudvalevőleg el van 
nyomva, lelkiismeret furdalása nélkül után 
nyomtatja. 

Még egy kis mutatvány: „A magyarok 
századokon keoresztül iszonyuan pusztitották 
öldökléssel és gyujtogatássai a tótokat, a kik 
kénytelenek voltak a gyilkosok és üszkösök 
elől elmenekülni*. Ilyen tudományt terjeszt a 
Gazeta az ő olvasói között, de azért ő nem 
izgat. 

Fogarasi förmedvények a Gazotában. 
Tagokat választottak a köztörvényható- 

sági gyülésbe Vojlán, hires Serbán képviselő 
szülőfalujában. Két párt állott egymással: a 
román national és a mérsékelt románok al- 
kotta szabadolvü. A többség a national-párton 
volt, ők győztek, mert a Sorbán hazájában 
más nem győzhet. A győzelem után van hü- 
hó a Gazetában s igy titánkodik ellenfeleivel : „A bolygó zsidó megtestesült a haszontalan- 
kodásban hirhedt Danila Gábor vagy uj neve 
után Gábor Dániel állami tanitóban, ki ol- 
hagyta nemzetét és vallását, ki ezen község 
csufságára született. Egész két hosszu hasábon 
czifrábbnál czifrább jelzőkkel van Gábor meg- 
tisztelve, de névtelentől, tehát az ilyenekért 
a szerkesztő vállalja el a felelősséget. A Ga. 
zota nem terrorizál, békét hirdet e haza pol- gárai között. A levél igy végződik : 

a Tisztelet a derék küzdőknek s minden jó 
érzelmű em berek megvetése a nemzet árulói- 
nak.* Tehát áruló mindaz, ki nem szavaz Sor- 
bán képviselővel! Hm ! 

Vetési förmedvények mind csak a Gaze- tában, de már a Vasárnapi Gaz. ban. 
Vezérczikkben hirdeti, hogy a natió mi- lyen türelmeg, békeszerető, de ennek kellene határának is lenni, mert a natió ellenségei épen ezt zsákmányolják ki és röviditik meg mindenütt a natiót az ő ősi jogaiban. A sok szóáramlat oda ömlik ki, hogy Vetésen Szath- már megyében levétette a gör. kath. iskola falairól a tanfelügyelő az oláh fali olvasó-táb- lákat. Ezért van a rémitő jajgatás a tudatla- nok bolonditására. Az igazság az, hogy a ve- tésiek igaz, hogy gör. katholikusok, de nem oláhok, hanem magyarok. A Gazeta logikája szerint, a ki gör. katholikus, az egyszersmind oláh pardon! román. A tanfelügyelő meg azt mondja, hogy: „Én nem engedem meg, hogy a magyarokat a felekezetiség köpenye eloláhositsátok az én szemeim láttára 17 Ezért őrjöng a Gaz. Mi meg azt mondjuk, hogy csak folytassa, ha nem válik kárára. Azt a derék tanfelügyelőt pedig az ur Isten éltesse tudott lenni vele szemben, hogy szégyenlette 

maga előtt gondolatait. Aztán elmultak a gyer- 
mekes tépelődések, megmaradt a tiszta esz- 
ményi kép, s kisérte, kisértette sokáig, mig 
a küzködések, a távollét mindinkább ködbe 
vonták az élénk alakot; és most ismét ujból 

össze kellett akadjon e körben!. 

A köd oszlani kezdett, s a régi bálvány 
ott ragyogott ismét lelkében, most tán még 
fényesebben, de messzébb, mint valaha. 

És a tépelődés ismét megkezdte élénk 
müködését. 

Andor lelkében fölmerült a kérdés: sze- 
rette-e férjét, szerethetto e, vagy egyáltalában 
szeretett e valakit ? 

S ő maga felelgetett reáMá. Nem 
nem!. .. De mégis, hiszen milyen boldog, 

vidám, milyen élénk és mégis milyen tiszte- 
letet parancsoló még a tréfája is. 

Nem! Még gondolat sem merült fel a 
tiszta nő lelkében, hogy őt szereti, hogy őt 
egyáltalában szeretheti valaki, mikor neki 
férje van. 

Olyan tiszta, olyan ártatlan még most is ! 
Andor érezte azt a mélységes, áthidal- 

hatatlan ürt, mely közte és e nő közt van és 
mégis ez volt minden gondolata. 

A szerelem vak ! 
Közönyös dolgokról beszélgettek. 
– Most azt hiszem nem szükölködnek 

a mulatságokban. 
— Bizony nem — szólt Andor - jourok, 

szinház, korcsolyázás napi renden vannak. 
— Milyennek mutatkozik a farsang ? 
— Sokkal élénkebbnek, mint tavaly. 
— Hát mondja csak, melyik bálra fog 

legszivesebben menni 

- A melyekre megyek, egyformán, kö- 
zönyös ek. 

—– Ugyan? 
—– Nines semmi, a mi érdekesebbé tegye 

egyiket a másiknál. 
– Ah! valami régi sebek ? 

Andor megütközve nézett végig a ked- 
ves alakon, de a nyugodt, mosolygó arcz meg- 
győzte, hogy a kérdés minden vonatkozás, 
minden utógondolat nélkül van feltéve. 

Szomoruan nézett a szép asszony sze- 
mébe, s azt mondotta neki, hogy : 

— Régi, nagyon régi. 
Hanem az egészben az a bosszantó, hogy 

hivatlan személyek mindig akkor és ott ront- 
ják el a dolgot, a hol érdekes akar lenni. A 
háziasszonynak is épen most jutott eszébe, 
hogy a vacsorához hívja vendégeit. 

Audor nők közé került az asztalnál, s 
azután sem maradt többé egyedül az asszony- 
kával. Társaságban tudott vig lenni é 
mulattató. 

Mikor a társaság eloszlott, ő egyedül 
maradt szobájában, csak azért, hogy el ne 
tudjon aludni gondolataitól. 

Az asszonykának pedig feltünt a gzo. 
moru hang az Andor ajakán, s hosszan gon- 
dolkozott felette. 

Végre is egy ifju, ki nem szenvelgő, de 

keodves és vidám is tud lenni, nem rossz tárgy 
a megfigyelésre, ha mindjárt csalódott szerel- 
mében is. 

Es aztán a kiváncsiság ! 

A szép Ajtayné távol minden gyanutól, 
miért ne lett volna kiváncsi az Andor bána- 
tára, mikor most épen ő volt a társaság köz- 
pontja ?.. 

Másnap név-napot ült a társaság, még 
nagyobb számban verődve össze, mint meg- 
előző napon. 

A jó kedv, derült hangulat minden ar- 
czon kiült, ezen az ünnepen, ilyen alkalommal 
feledi mindenki egy év bánatát. 

Mikor a barna sereg rázonditett a csár- 
dásra, még az öregek is tánczra perdültek. 

ndor jókedviü volt. 
A kiváncsi kis asszonykaogészen gyanut- 

lanul, kérdésekkel halmozta el. Felelt min- 
denikre, hol komolyan, hol tréfálva, de lelké- 

ben felcsillant a remény egy halvány sugára. 
Hátha?.. 
De visszafojtotta érzelmeit ; ajka sokszor 

közel volt, hogy lerázza lelke nyügét, lerántsa 
szivéről a titkot burkoló fátyolt, de a gyanut- 
lanul ragyogó arcz, mindannyiszor vissza- 
tartotta. 

A jókedv egyre általánosabbá lett. A 
mikor egy hosszu szünet után az öregek kü- 
lön telepedtek a ,csöndes" köré, s hagyták a 
fiatalokat kedvükre mulatni, tetőpontját érte el 
a jó hangulat. 

Ajtay is az öregek közé ült. Nem volt 
oka félteni nejét. 

z egyik hosszu csárdás alatt aztán, a 
mikor a faggatott itju, szörnyü küzdelmében 
közelebb és közelebb ért ahhoz, hogy elve- 
szitse önuralmát, s mikor az asszonyka lelké- 
ben is derengeni kezdett egy homályos sejte 
lem, már minden késő volt. 

Andor beszélni kezdett, beszélt hossza- 
san, szaggatottan, mint a kit megkergettek, s 
a következő pillanatban, mikor az asszony is 
észrevette küzdelmét, egy észrevétlen csók ott 
égett már a puha kézen, mely az ifju vállán 
nyugodott. 

A táncz véget ért. Epen jókor. Szédül- ten ült helyére az asszony, igy legalább son- kinek sem lehetett feltünő. 
Némán nézett Andor kipirult arczára, s ártatlan lelke iszonyu küzdelmeket vivott né- hány perozig. 
Egy hosszu szenvedést tolmácsolt lelké- nek az égető parázs ott a ezén, melyet ő maga kapart ki oktalanul a hamvak közül. A szenvedő arcz megdobogtatta szivét, de csak egy pár perczre. 
A magához tért fiu megrendült hangon sugta fülébe : 

— Megbántottam . 
kiengesztelem. 

S kifelé indult. 
— Andor, jőjjön vissza ! 
Tudott már parancsolni neki. De magá- nak is 
– Mit akar ? Úljön ide le. Maga jó fiu, nagyon szeret minket; a férjemet. Ő is sze- 

reti magát. Tudom én azt jól. 
Es aztán ismét vidám, jó kedvet muta- 

tott; olyant, mint tegnap; mint azelőtt min- 
dig. Még a megkinzott fiut is belevonta a ke- 
délyes csevegésbe, de mégis keresett mindig 
valakit, a ki ott legyen mellettük. 

Mikor az indulásnál Andor fel akarta 
segiteni ruháit, akkor is oda szólt : 

— Nézze meg Andor, csakugyan előállt 
a fogat. 

Es mikor a fiu a szánban igyeokezett 
őt gondosan betakarni, rászólt a kocsisra. 

— Hajts ! 

A férje alig tudott felkapaszkodnia. 
Andor hosszan nézett a rohanó, sötét 

tömeg után, a mizg elnyelte az éjszaka. 
Bene Ferencz, 

.. nagyon.. de 



gyában 
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Most már elég lesz a Gazota titánosko- 
dásából. 

Még csak azt emlitjük meg, hogy a mi 

mocsok, piszok, rágalom valahol ellenünk 

nyomtatásban bármely nyelven megjelen, azt 
mind összegyüjti és ezzel táplálja olvasóit. A 
kosztpénz egy évre 12 flóres. 

Pop György és a Telegr, Roman. 
Miután a Tel. Roman betüről-betüre, szóról- 
szóra előadta Pop Gy. viselt dolgait, melyek 
miatt állásáról elmozdittatott, kapta magát és 
a Tribunában fujta ki mérgét azok ellen, kik 
egykor ezen állása segitették. Ezzel aztán 
vége a hős fiu szereplésének; mi is bucsut 

Veszünk tőle, kivánván, hogy legyen béke a 
muzsák hajlékában. 

Philharmoniai hangverseny. 

A brassói philharmoniai társaság má- 
sodik rendes hangversenyét Brandner Antal 
karmester vezetése alatt kedden este tartotta 
meg a Central szálló nagy termében, mely 
ez alkalomból teljesen megtelt műértő közön- 
séggel. A hangverseny legsikerültebb száma 
a Moendelssohn-féle Reformatio-symphonia volt, 
melyet a zenekar valóban a müű hatalmas 
voltához méltóan interpretált. 

gen szépen adatott elő továbbá Volk- 
mannak vonós hangszerekre irt Serenadeja, 
melynek különösen két középső részlete ara- 
tott általános tetszést. A bevezetésül előadott 
Beethowen-féle „Coriolán-nyitány" a forte-k 
és piano-k kissé finomabb kidomboritását 
igényelte volna. 

három zenekari darabon kivül Krause 
Miksa, a városi zenekar hangversenymestere, 

Spohrnak egy hegedühangversenyét adta elő- 
Játéka ugy technika, mint előadás szempont- 
jából valóban magas müvészi szinvonalon áll 

s igen sajnáltuk, hogy hegedüjének kissé 
gyönge hangja némileg akadályozta müűvésze- 
tének teljes érvényesitésében. Fellépte kü- 
lönben teljesen kárpótolta a közönséget azon 
élvezetért, melyet a tervbe vett, de elhárithat- 

lan akadályok miatt elmaradt Beethoven-féle 
zongorahangversenytől remélt. Különben hin- 
ni akarjuk, hogy a most fenforgott akadályok 
talán a harmadik hangversenyig el lesznek 
hárithatók és hogy igy mielőbb alkalmuuk 
leend a zongorairodalom ezen remekében gyö- 
nyörködni. 

A keddi est sikeréhez valóban gratulá- 
lunk a philharmoniai társaságnak, mely csak 
néhány bóval ezelőtt alakult meg és meg- 
alakulása által nagy hézagot pótolt zenei éle- 
tünkben, a minek legfényesebb bizonyitékát 
azon általános érdeklődésben látjuk, melylyel 
zeneértő kőzönségünk ezen fiatal egylettel 
szemben vlseltetik. 

HELYI HIREK. 

—– Uilaki Pétert, a magyar kir. államvas- 
utak brassói osztálymérnökségének derék ve- 
zetőjét a kolozsvári üzletvezetőséghez helyez- 
ték át. A brassói magyar társadalom egyik 
köztiszteletben álló tagja távozik körünkből. 
Távozását annál inkább sajnáljuk, mert el- 
vesztjük ez által Ujlaki Péterné ő nagyságát 
is, ki a magyar protestáns nőegyletnek tevé- 
keony, buzgó tagja volt. Az osztálymérnökség 
vezetését Sebesi Béla, a homoródi m. kir. ál- 
lamvasuti osztálymérnökség volt vezetője 
veszi át. 

— Éjszaki Károly, a magyar kir. ál- 
lamvasutak kolozsvári üzletvezetőségének veze- 
tője, városunkban időzik és az Első erdélyi 

bankkal tárgyalásokat folytat a magyar kir. 
államvasutak részére épitendő bérház tár- 

— Fillórestély. A brassói magyar protes- 
táns jótékony nőegylet Sassy Frigyesné ő nagy- 

gága elnöklete alatt ez idei fillérestélyét - 
mint már emlitettük -- márczius hó 1-én a 
Vigadó termeiben fogja megtartani. A felette 
érdekes müsor után itélve, igen nagy látoga- 
tottságnak fog örvendeni ez estély. A müsort 
jövő számunkban közöljük. 

— A brassói magyar dalárda legutóbb 
tartott választmányi üléséről szóló tudósitást 
tárgyhalmaz miatt – lapunk jövő számában 

fogjuk közölni. 

— Közgyűülés. A brassói torna- és vivó- 
egylet - mint már emlitettük is — folyó hó 
26 án vasárnap délelőtt 11 órakor tartja ez 
évi rendes közgyülését a brassói magyar ka- 
szinó helyiségében. 

—– A brassói munkás kör vusárnap, 
folyó hó 19-én tartotta a ,Nr. 14 nagytermé- 
ben kedélyes estélyét elég szép számu kö- 
zőnség jelenlétében. A kör magyar tagjai 

Kisfaludy Károly ,A pártütők czimű 3 fel- 
vonásos vikjátékát adták elő, zajos tapsokat 
aratva. Az „Apfelatrudelt czimű német 

magánjelenet, valamint a román ,VIadutul 
mamii" egy felvonásos vigjáték szintén foly- 
ton derültségben tartotta a közönséget. A kör 

dalosköre által énekelt „Die drei Schwestern 
„Rám se nézette, és „Hai lelita sus la vie" 
czimü vegyeskaru dalok Téglás karmester 
vezetése mellett eléggé sikerültek. A műsor 
lejártával a közönség ifja és örege (?1) tánczra 
perdült és rugták a németek és románok ép- 
ugy, mint a magyarok a csárdást, a czeperlit 
és szirbát egész kivirradtig. 

— Hangverseny. Vasárnap, február hó 
26-án az „Eur pa" szállodában, teritett asz- 
talok mellett, a cs. és kir. katonai zenekar 
hangversenyt rendez, melynek érdeke s müso 
rából különösen emlitést érdemel az itt elő- 
ször adandó nagy zenei egyveleg: „Világkö- 
rülhajózás ". A teljes müsort jövő számunk 
hozza. Kezdete 8 órakor. Belépti dij 30 kr. 

– Nyilvános köszönet. Kissé megkésve 
bár, de kellemes kötelességünknek ismerjük 

hálás köszönetünket kifejezni mindazok iránt, 

kik a brassói ev. ref. egyházi dalárda által 
mult év deczember hó 31-én az épitendő or- 
gona javára rendezett dalestélyen felülfizetni 

szivesek voltak. Felülfizettek ez alkalommal: 
Antal János ur 10 frt 20 kr. Maczár Albert ur80 
kr. Kovács Ákos, Balog Antal, Bodor Károly, 
Fiedler Ferencz, Kovács Lajos, László N. fő- 

vigyázó, Nagy Sámuel, Porzsolt Pál, Str eit- 
förder Gyula, Uhr Károly, Zsigmond Károly, 

N. N. és N. N. urak 20-20 krt. összesen 
13 frt 80 krt. - Brassó, 1893. február 20-án 

A rendezőség. 

KÜLÖNFÉLÉK. 

—– vVasuti baleset. Kedden este 7 óra- 
kor a Predeálról - Brassó felé jövő vonat 
utasai nagy veszélyben forogtak. Ugyanis a 
Brassóból elinditott tehervonat 5 kocsija a 
deresztyei állomáson tolatás közben elszaba- 
dult, s nyilsebességgel rohant vissza Brassó 
állomás felé. Közvetlen előtte haladt szintén 
Brassó felé a fentemlitett vonat. Brassó ál- 
lomásnál okvetlenül utólérte volna az 5 elsza- 
badult kocsi az utasokkal tele személyvona- 
tot s leirhatatlan szerencsétlenség történt 
volna, hogyha Szabó Mihály váltóőr élekjelen- 
létét elveszitve, a személyvonat berobogása 
után hirtelen a váltót meg nem változtatja. 
Igy az elszabadult 5 kocsi a szomszédos vá- 
gányon robogott tova, s beleütközött egy 
egyedül álló mozdonyba. Három kocsi izzé 
porrá zuzódva romokban hever. Egy kalauz, 
ki az öt elszabadult kocsin rekedt, megsérült. 
Sérülései azonban nem veszedelmesek. 

— Meghivó. A vöröskereszt sepsi-szent- 
fiőkegylete saját pénztára javára 1893. évi 
február hó 25-én a városház disztermében 
közvacsorával és hangversenynyel összekötött 
Estélyt rendez. A rendezőség elején Br. Szent- 
kereszty Béláné, Br. Apor r Gábor elnökök, és 
Kelemen Lajosné, Br. Szentkareszty Béla al- 
elnök állanak. Mint halljuk, Brassóból is töb- 

ben készülnek erre az élvezetesnek igérkező 
estélyre. 

- Olcsóbb jelzálogkölcsönők. A Pesti 
magyar kereskedelmi bank, lapunk mai szá- 
mában megjelent hirdetése szerint, a jelzálo- 
gos kölcsönök nyujtása körül oly ujitásokat 
léptet életbe, melyek a ház- és földbirtoko- 
sokat igen érdekelni fogják és a mely intéz- 
kedések e téren bizonyára üdvösöknek fognak 
bizonyulni. A nevezett bank ugyanis, a mint 

már előbb is jelentve volt, 401/, évre adott 
kölcsönök tartamát 50 évre is kiterjeszti, ugy 
hogy az évente fizetendő törlesztési részlet 
összege ez által tetemesen csökken. A ki te- 
hát sulyt fektet arra, hogy kölcsöne után mi- 
nél csekélyebb évi részletet fizessen, ezen 
uton czélját elérheti a nélkül, hogy nagyobb 
kamatot kellene viselnie. Még nagyobb jelen- 
tőséget tulajdonitunk a bank azon ujabb in- 
tézkedésének, mely szerint kölcsönöket, ház- 

és földbirtokokra ezentul 40, os záloglevelek 
alapján fog adni. A Pesti magyar kereske- 
delmi bank a jelzálog üzlet terén 
kifejtett couláns és eredményes müködése ga- 
rancziát nyujt arra, hogy az uj olcsó kama- 
tozásu záloglevelek alapján adandó kedvezőbb 
kölcsönök a ház- és földbirtokos osztály szé- 
lesebb rétegeiben fognak meghonosulni. A 
Pesti magyar kereskedelmi banktól 4%,-os zá- 
loglevelek alapján vett kölcsön évi törlesz- 
tési részlete, tőkét és kamatot beleértve, 
összesen 50, ugy hogy ezen 59,-os részlet- 
fizetés betartása mellett a kölcsön 50 év alatt 
teljesen visszafizettetik. Az itt ismertetett re- 
formot annyival inkább örömmel üdvözöljük, 
mivel ez hazánk mezőgazdasági érdekeit köz- 
vetlenül érinti és meghonosulása által, köz, 

vetve a földbirtok értékének emelkedéséhez 
is lényegesen hozzá fog járulni. A Pesti ma- 
gyar kereskedelmi bank ezenfelül kivánatra 
jelzálog kölcsönöket rövidebb törlesztési időre 
is engedélyez, esetről-esetre megállapitandó 
feltételek mellett. 

Törvényszéki csarnok. 

Sajt tolvajok. 
Vajda Rupa és Stojka Ádám ürmösi 

czigányok. Vajda Rupa annak idején oltárhoz 
vezette volt a Stojka Ádám bájos leányát, s 
ezért apósának hivja az öreget. Augusztusban 
két esztendeje lesz, hogy ennek a rokonsági 
viszonyuak a jussán Vajda Rupa odaszólt az 
apósának, hogy egy átalvetővel a korcsmába 
„megbarátkozott", s jó volna annak a tartalmán 
tuladni. Stojka Ádám azután segitett a vejé- 
nek, - a hogy jó apóshoz illik, hogy azt a 
sajtot és ordát eladják. Hanem hamar rajta 
vesztettek. Egy korcsmában, hol a sajtot és 
ordát el akarták adni, megcsip e őket a po- 
liezáj. 

Tegnap ültek felettük törvényt. Előbb Vajda 
Rupán volt a sor. Az elnök kérdésére beval- 
lotta, hogy oellopott egy átalvetőt tele sajttal 
és ordával. De egyéb nem volt benne ! 

Elnők: Hát egy sapka ? 
Vajda : Az es vót, instálom. 

Elnök: Hát egy kendőcske ? 
Vajda : No még az es. 
Lassan-lassan mindent beismernek. Az 

após, az öreg Stojka Ádám, ki orgazdasággal 
volt vádolva, olyan jóizüen „diskurált:, minta 

csak otthon a dádék között ülne. 
Elnök: Stojka Adám ! 

Vádlott: Ugy hinak, alássan instálom. 
Elnök : Milyen vallásu ? 
Vádlott : Oláh vallásu. 
Elnök: Hát görög katholikus ? 
Vádlott : Katholikus, instálom. 

Elnök: Vagy görög keleti? 
Vádlott: Keleti instálom. 
Elnök : Vagyona van ? 
Vádlott: Igen, ha keresek. 
Elnök: Irni, olvasni tud e? 

Vádlott: Jó vóna bizta, ha tudnék, de 
apám se tudott. 

Azután elmondta, hogy mondta a vejé- 
nek, hogy vigye vissza a sajtokat, de az azt 
mendotta, hogy ha vissza viszi agyonütik. Az- 
után ő együtt ment vele a korcsmába, hogy 
eladják. 

Elnök: Kik voltak a a korcsmában ? 
Vádlott: Ott voltak mind pakk. 
A kir. törvényszék azonban nem fogta 

fel olyan jóizden a dolgot, mint Stojka, s 
Vajda Rupát lopásért, mert még máskor is 
tett rossz fát a tüzre, 6 havi fogházra itélték. 

Az öreg Stojka még az itéletet sem 
akarta megérteni. Mikor kihirdették, azt kér- 
dezte: „Ki az az egy havi". - Mikor azután 
megmagyarázták neki, hogy egy hónapra be- 
csukják, azt mondta. „Megnyugszom, de kezit 

lábát csókolom a méltóságos: uraknak, enged 
jenek haza most egy hétre Érmösr, hogy 
a1endbe hozzam a rajkókat. 

Megengedték neki. 

Vasuti menetrend. 

VWonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. 

eddig is 

Bukarest felé: Gyorsvonat 

5 óra 15 percezkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
lután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 

5 óra 20 pkor regkcel, 8 óra 50 pkor reggel 
és 3 óra 10 perczkor délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
2 reka reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
8 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 óra 
58 pkor e gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pho : 
reggel; vegyes vonat 1 óra L4 perczkor dél- 
után; Kézdi- r felől: vegyes vonat 8 
óra 25 pkor reggel, 5 óra 32 perczkor dél- 
után és 9 óra 25 pkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható 

Nyilt tér.1) 

Henneberg G. (cs. kir. udvari szállitó) 
lselyemgyara Zürichben, privátmegrendelők- 
nmek közvetlenül szállit: fekete, fehér, és 
szines selyemszöveteket, méterenként 45 
otól 11frt 65 krig postabér és vámmentesen 
sima, csikos, koczkázott és mintázottakat, da- 
masztot stb. (mintegé 240 külömböző minő- 
ség és 2000 különböző szin- s aránylatban). 
Minták postafordulóval küldetnek. Svájczba 
eczimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. 

Az ezen rovat alatt megjelent Kéztertőek 
ért nem vállal felelősséget A s 

Budapesti értéktőzsde. 
1893. február 22-Iki árfolyam. 

Magyar aranyjáranak 4"0,. . . . 116.10 
papirj reék, ne: .0- 

Magyar kölcs . .t2ő. 
„kel. vasut ál kötvil, kib.. . –— 

földteherm. kötvény...... 
adékkal . 

Temes bánáti földteherm Tdán .. 
Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. 
Erdélyi földteherm, kötvény . 
Horvát szlavon földteherm. kötv . 
Magyar szőlődézsma válts. kötvén 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 181.— 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 145.— 
Osztrák járadék papirban .. . . . 99.1. 

ezüstben. ... 99.— 

anyban..... 18. 
1860. osztrák klamsorjegyel ... 47.- 
Osztr. magyar bank részvény 9.85 
Magyar hitelban k részvén ...38380. 

átelftésti résvély- ...8320. 
. . . 

e drés kir a 56.66 
20 frankos erg ÖNápólcondr. 9.64 
Némeé birodalmi már. .. 69.10 
ondon... - 120.90 

Sz. 88./1893. fszlgb: 

Pályázati hirdetés, 

Nagy Küküllő vármegye bolya-berethalmi 
járásában létező mihalyfa lvi körjegyzői állás 
lemondás folytán megűresedvén — arra ezen- 
nel pályázatot nyitok. 

Ezen körjegyzőséghez tartoznak : Hideg- 
viz, Isztina, Mihályfalva, és Szász-Vosződ köz- 
ségek ;- szákhelk Mihályfalva 

Az állás ataddnzás , 
Évi fizetés. . 
„lakbér ... 
„irodai általány . . 

utazási és napdij általány . . 200 frt. 
Rorjegyzői küldöncz tartására évi 

talány . 50 frt. 
ká kivül magán munkálatokért a vár- 

megyei szelsreneletben meghatár ozott di- 
jak szedhető 

tetők eyen tartandó körjegyzői iroda 
helyiségérül s annak fütése világitásáról a szö- 
vetkezett községek tartoznak gondoskodni. 

ályázni óhajtók az 18838. évi I. t. cz- 
6. §-a rendelkezésével meghatározott képesi- 
tésüket, valamint eddigi szolgálatukat igazoló 
okmányokkal fölszerelt, s az állam nyelvén 
ek irott folyamodványukat folyó 
893. évi ákezi hó 3-án délután 5 óráig 
ao lk nb zzá 

ésőbb étkező kéréseket nem veszem 
ferdén 

választás 1893. márczius hó 6-án 
advk 10 órakor a székhelyen, Mihályfal- 
ván lee 

Metgyeos, 1893 febltár 19-én. 

Bolya-borethalmi járás föszosabínólai 

150 (1-1) ndve 



88-k lap B F A S S O ik zám 

EEE 
pinzgaui tejelő marhák, 

hasas és fejős tehenek, borjuk és bikák!!! e 
SZár xxlistar, 

Tezkoribb nagyon szapora zöldtakarmány 111 al 
5 klgr. 60 kr, 50 klgr. 5 frt. a 

Paulsen kék óriási burgonyája, 
(késői) az ujkor legjobb termelése, minden ezélra 111 él 

ÁTrverezési hirdetmény. órakor az ekklézsia gyültermében nyilvá- 
nos árverezésen eladja. 

A bölöni unitárius ekklézsia előljáró- A kikiáltási ár 44000 í b mely sz 
sága részéről közhirré tétetik, hogy Há- szegnek 10/,, esetleg zárt ajánlat kisére- 
romszék-megye Bölön községe határában, a tében az árverezés megkezdése , előtt az 
községtől mintegy 3—4, az apáczai vasuti ekklézsia előljáróságához leteendő. 
állomástól 8-9 kilóméternyi távolságra Az árverezési feltételek az ekklézsia 

fekvő L a g a nevű erdőrészben 6 évi vá- lőljáróságánál megtekinthetők. 
gás területen levő összes kinőtt cserefáit Bölön, 1893. febr. 20. 
folyó 1893. évi mározius 7-én d e 1048 LOM ÁRON, 

Van szerencsénk tisztelt vevőlüket és a pagyérdemü közönségett tiszte e: 

lettel értesiteni, hogy a csodaszép és ritka bőhozamu !11 
BoEE GIN AC ur i b kigr. 75 kr, 50 Elgr. 5 frt. al 

EA uteza 47-ik szám alatti p nevl kot ntal 
DUSAN BERENDEZET ls nevü korai burgonyája, lisztdusabb és szaporább, mint 

a „korai Rózsa". 
B klgr. 75 kr, 50 klgr. ő frt. 99 (4—10) 

Eladók: e 

Brassóban, Hosszu-ntoza 233. sz. a. 

„THE GRESHAM" 
letbiztositó társaság Londonban. 

Ausztriai fiók : 

Bécs, Giselastrasse 1. szám alatt 
a társaság házában. 

BUTORRAKTÁRAT 
átvettük, 

és minden törekvésünket oda forditjuk, hogy jövőre is csak 

SZOLID ÁRUKA T, 
mint 

SZALON. ÉTTEREM- és HÁLÓSZOB4-BERENDEZESEKET 
tartsunk raktáron 

x- A LEGOLCSÓBB ARAK MELLETT. 

Ajánljuk magunkat továbbá minden e szakmába vágó munkák készité- 

sére s azok Magyarországi fiók : 

Budapest, Ferencz-József-tér 5-.6. 
a társaság házában. 

JÓSÁGÁÉRT és SZOLID KIVITELEÉRT 
felelősséget vállalunk. 

0
0
 

0
0
 
0
0
 

Mély tisztelettel bek vagyona 1891. junius 30-áin . EFrk. 117,550 797— 
, , vi bevétel biztositások és kamatból 1891. jun. hó 30-án , 20,725.259 —- 

Kovács Ferencz, Zachariás Márt ton, Kifizetések biztositási és járadéki szerződések s vissza- 
butora sztalos 19 d-80) és isző- vásárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848) , 249,811.449— 

A legutóbbi tizenkét havi üzleti idő alatt a társaságnál , 61,372.000 — 
értékig nyujtattak be ajánlatok, mi által a társaság 
fennál Tása óta benyujtott ajánlatok összértéke , 1.728,184.555 - 

értékre megy. 
Prospektusokkal és dijtáblázatokkal, melyek alapján a társaság köüt- 

vényeket kiállit, továbbá ajánlatokkal dijmentesen szolgálnak Erdély minden 

cs 

A PEST MAGYAR 
tkskzx 
á ezennel közhirré teszi, miszerint 

törlesztési kölcsönöket házakra és földbirtokokra 
nemcsak 2 /, ".-os záloglevelei alapján 50 évre, évi 5.240/, törlesztés mellett, 

h ezentul a felek kivánságára 

B
K
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B
e
 

s 

l 

nagyobb városában az ügynök urak és 
az erdélyi vezérügynökség Kolozsvártt, 

T44 (I Belszén-utcza 5., 7. szám. 

ak z e 

4'b-os záloglevelei alapján 
50 évre, 59, évi törlesztés mellett is engedélyez. 

Az évi törlesztési részletben (annuitásban) ugy a kamat mint a tőke törlesztése 
ennfoglaltatik. 

s A bank ezenfelül, ugy mint eddie is, törlesztési jelzálog kölcsönöket UTÓDJA UNIG n. OZSEF 

engedélyez rövidebb időtartamra, ugy cs. és KIR. UDVARi SÜTŐ ÉS OZUKRÁSZ, NASSZAUI HERCZEGSÉGI UDVARI 
41] o SZÁLLITÓ 

' 
0-os, mint 49-os záloglevelei alapján. 

B Prospektusok és közelebbi felvilágositások a bank jelzálog-osztályában szóbelileg 
CAKE OK vagy levélileg kaphatók 
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ee rmek k eleksk 

ITisztán kölcsönös. 
Részvényesei nincsenek. 

BÉCS, SINGERSTRASSE 21. sz a. 

TORTÁK, ASZTALI, CSEMEGE- ÉS THEASÜTEMÉNYEK, KÉTSZERSÜLTEK, 

Az összes nyeremény a l 
biztositottak javára esik 

sze. millió frank biztositeki alapjával 
a legnagyobb pénzintézet a világon. - Biztosit emberi életet a legkülönbözőbb és leg- 

ál előnyösebb módozatok szerint. – Prospektussal és tüzetesebb felvilágositással szolgal 

BRASSÓ részére a főügynökség: HAUSLEITNER F. 
144 (2-10) 

zkane Rm 
Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda. 

al 
ál 

Ka Alapíttatott: 1843. Eh a 


